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《華人永遠墳場規則》(第1112章，附屬法例Ａ) 第7條(2)：
「墳墓用地的面積不得超逾1200毫米乘2400毫米，且不得在毗鄰墳墓用地之間留有空間：但為任

何埋葬而進行挖掘時，不得干擾離任何毗鄰墳墓用地150毫米範圍內的泥土。」

Section 7(2), Chinese Permanent Cemeteries Ordinance (Cap.1112A):
"A grace space shall not exceed an area of 1 200 mm by 2 400 mm and there shall not be provision for
interspace between adjacent grace spaces: Provided that in the digging for any burial no soil within
150 mm of any adjacent space shall be disturbed."

《華人永遠墳場規則》(第1112章，附屬法例Ａ) 第7條(2) (修訂後)：
「墳墓用地的面積不得超逾900毫米乘2400毫米，而在毗鄰墳墓用地之間，須有至少300毫米的空
間：但為任何埋葬而進行挖掘時，不得干擾離任何毗鄰墳墓用地150毫米範圍內的泥土。」

Section 7(2), Chinese Permanent Cemeteries Ordinance (Cap.1112A) (After Amendment):
"A grace space must not exceed an area of 900 mm by 2 400 mm and there must be at least 300 mm
interspace between adjacent grace spaces: Provided that in the digging for any burial no soil within
150 mm of any adjacent space may be disturbed."
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